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KOHIEIIT «TASTE» ¥ BPUTAHCBKOMY 'ACTPOHOMIYHOMY IUCKYPCI

Awnoranisa. JlocaireHo KOHIENTYaJIBHUN BUMIP CYyYaCHOI OPUTAHCHKOI KYXHI y TACTPOHOMIYHOMY KOHTEKCTI.
Basyrouncs Ha gocIipKeHUX OJUHUIAX, 0YJI0 po3pobiieHo OBl Kiacudikallii, KoTpl, Ha HAIIy IYMKY, € pyHIa-
MeHTaabHuMH 11 koHIienTy « TASTE». Ilepira xkimacudikairisa, cTocyeTbCss aCOIIATUBHOTO PSIY, IO OB I3aHA
13 TACTPOHOMIYHOI KYJIBTYPOI0, TOOTO «T0JIOM — BTAMYBAHHS TOJIOY», «HAIIOI — BTAMYBAHHS CIIPArm» Ta «ia —
3mopoB’s». Jlpyra kmacudikalris, pospodIeHa Ha OCHOBI PEIEIITOPHOTO CIPUHHATTA 131, KOTpa IMoglJIeHa Ha TaKl
CeMAHTHYHI I'PYIIN: COJIOTKHIM, COTOHMM, KUCANN Ta Tipknuii cMak. OcKiIbKNI KOHIIEIIT «TASTE» niocinae Barome
Mmue y JIlTepaTypHI/IX Ta (bonmmopm/lx HaL[6aHHHX Bennkoi BpI/ITaHll TO B OCHOBI poO0OTH MU BHKOPHCTOBYBAJIN
MOBHI OJUHHAII PidHUX maleB napemil, ppas3eosoriaMu, IUTATH BiJOMHUX MATIIIB Ta ABTOPIB, HA3BU Pi3HUX 3a-
KJadiB, abu Kpalle JOCTIIUTH H0T0 CHelu@IKy BUKOPUCTAHHS.

Karouosi ciioBa: koHIlenT, cyvacHa OpHTAHCBbKA KyXHs, TaCTPOHOMIYHA KyJIbTypa, CMaK, CEMAaHTHYHA
Kaacudikaris.

Pechena Anastasiia
Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute

THE «TASTE» CONCEPT IN THE BRITISH GASTRONOMIC DISCOURSE

Summary. To begin with, the conceptual dimension of contemporary British cuisine in the gastronomic con-
text is explored, which, in our opinion, are fundamental to the «TASTE» concept. Based on the units studied,
two classifications were developed. The first classification relates to the associative series related to gastronom-
ic culture, namely, "hunger — appeasement", "drinks — quenching" and "food — health". The second classification
developed on the basis of food receptor perception, namely sweet, salty, sour and bitter. As the matter of fact,
the sour taste is transmitted mainly through citrus and alkaline fruits: lemon, lime, orange, grapefruit, plum
and strawberry; the sweet taste, of course, is transfered through the main sweetener of all cookies, namely
sugar and honey; the perception of salty taste is conveyed through salt, while the bitter taste is transmitted
through such foods as radish, horseradish, mustard, vinegar, coffee, black chocolate, etc. Taking into attention
these characteristics of the food chemical composition, we explored the «TASTE» concept through the highlight-
ening of the core element in the linguistic units. On the grounds that the «TASTE» concept holds a significant
place in the literary and folklore heritage of the United Kingdom we have used the linguistic units of different
genres: proverbs, phraseologisms, quotations of the famous artists and authors, names of different restaurants
in order to explore better its pecularities. All in all, the topic of «TASTE» concept as a special kind of folk and
literature heritage, its structuring, origin, structure, lexical-stylistic spectrum will be always at the center
of linguistic research. Until now, there are different scientific thoughts and researches about the concept as
a linguistic phenomenon. Therefore, it is impossible to reach an unanimous conclusion regarding the semiotic
features and the general systematization of its common and distinctive characteristics.

Keywords: concept, contemporary British cuisine, gastronomic culture, taste, semantic classification.

HOCTaHOBRa npob6aemu. Hapasi icuye Huas-
Ka Ipaib, II0 CTOCYETHCS KOHIIENTIB HAK
IJIO0AIBHMX SBUINA B KyJIBTYPl, IIPOTE yCi BOHU HE
MAalOTh CHCTEMATHYHOTO XapakTepy, IO TOro K Il
OJTMHUII PO3TJIAMAIOTHCSI HE Y BY3bKOMY 3HAUEHHI.
¥V poboTl 3aIfCHIOETECA CIIpoda KJIacH(pIKaIlil KOH-
menTiB «TASTE» 3a moHATIMHMM AOpOM Ta TEMOIO
«["acrporomiuma KyJIbTypa Besnuroi BpI/ITaHﬁ»
AHami3d ocTaHHIX OOCJImKeHb 1 ny6.r111ca-
wmiii. TeopeTnyHl MUTAHHSA KOHIIEIITOJIOTI] 3HANIILIN
BimoOpaskeHHs y Ipalgax 0ararboxX JIHIBICTIB:
0. KyoOpsakosoi, A. Bexounbkoi, O. CemiBaHoBoi,
/K. Coromosenkoi, JI. Curenbuurosoi, JI. JIlucuuen-
ko, JI. [lenemeiiuenxo, B. Vixuenra ta in. Koxuuii
JOCIIITHUE JIU(PepeHIiioe «KOHIIEIIT» II0-CBOEMY,
OCKLJIBKM B HAYIIl HeMAae OJHOCTAMHOI JYMKH 3 IIPH-
BOJy HOro CITIBBIIHOIIEHHA a00 pPO3MeKyBaHHI
13 TAaKUMH CJIOBAMH SK «IIOHATTSIY, «3HAUEHH,
«IEKCHUYHE 3HAYEHHS», «CeMa», «IeHOTaT» Ta IHIII.
IMo crocyerbcss MOCTIO#EHb y IIAPUHI IacTPOHOMII
3 MOBHOI TOYKH 30pY, TO I chepa JIHTBICTUKN JIH-
IIaeThCSA HeJOCTATHLO PO3BUHYTOI TA BUUEPIIHOI.
Bupginenuns me BupimeHux paHimie YacTUH
3arasibHOl mpoOseMu. JIOC/TIIKYIOUN KOHIIEIT
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«TASTE», Opakye 3HaHb 1 TBEpPI:KE€Hb 3 IIPUBOIY
camMe JIIHTBOCEMIOTUYHHUX ACIIEKTaX, 10 YHEeMOK-
JIUBJIIOE BUBYEHHSI MOBHUX OJWHWIIL BIIIIOBIIHO
10 KYJIBTYPHUX TA 1CTOPUYHUX O0COOJIMBOCTEN I[HOT0
dbenomeny. Ha mHamy nymry, Take mmpoke MOHSIT-
T4, ax kKouient «TASTE» mosunHO MaTté posray-
JKEeHUWU aHaJIi3, KOTpUii Oyie po30uUTHIT Ha JeKiIbKa
CMUCJIOBUX CKJIATHUKIB.

Mera crarri. [omoBHOIO Merow 1€l poboru
€ JeTaJIbHUI POSTJIS] KOHLIEITY «TASTE» ta Buas-
JIEHHS yCIX HOr0 ceMIOTHYHHX OcobiuBoCTel y ra-
CTPOHOMIYHOMY KOHTEKCTI TA PO3POOKA TEMATHIHUIX
KIacudiKaIii Ha iX OCHOBI.

Buknax ocaornoro marepiainy. e 3 maBHix-
JIaBeH KYJIbT 1K1 II0C1IaB 0COOJIMBE MICIIe V IOBCSK-
JIeHHOMY KHTTL KOKHOIO Hapofy, KW BU3HAYAB
He TUIBKM PIBEHb PO3BUTKY MEBHOTO CYCI1JIbCTBA,
npote 1 #oro crermdidai ocobmusocri. [leprouep-
TOBO TTOTPIOHO 3a3HAYWTH, IO KOMKHIM KpaiHl mpu-
TaMaHHA CBOS 0CO0JIMBA 1 HEIIOBTOPHA KYJIbTypa
anfIOMy Dici Ha SIKy BIIMHYJIO 0araTo iICTOPHIHUX
IO/, IIOB'3aHUX 3 JABHIMU BIpyBaHHAMH, 00ps-
JlaMy, peJITi€0, TepUTOPIaTbHUM PO3CeIeHHIM,
KJIIMATUYHUMHA TI0SCAMHU TA HABITH POIIOYUICTIO YU
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HEPOJIIOUICTIO 3eMeJib, SAKl CJIIyTyBaJu [JIsI BHCA-
JKEHHs [IeBHUX POCTINHHUX KyJIBTYD.

Cmaku soneil popMmyBasncs CIIIBHO 3 TPAHC-
opMaIifHUMK 3MIHAMH Y CYCIILIBLCTBI 1 CTBOPHIN
IIeBHY MAapKOBAHICTh ITUBUIII3AINN. 3 PO3BUTKOM
TEXHIYHOT0 IIPOrpecy Ta HecTadelo 4acy, JIOAU CTa-
7 Ha/laBaTU OLIBILY IlepeBary Ikl HAIIBUIKYPYd,
aHik 30aJIaHCOBAHINM TA HANOBHEHIN IMOMKMBHUMEA
pPEUOBMHAMM Ta BiTaMiHaMH. 3BasKalOdYM Ha BCI Il
daxTopm, racTpoHOMIUHA KYyJIBTypa BCEPIBHO 30e-
pirasacs, aje BUI03MIHIOBAIACS, CTAI0YN KYJIbTYP-
HUMU Mapkepamu cBitoBuit Hariii. E. Mesenosa
mutire: «Jdx BioMo, Oyab-sIKy HAITII0 XapaKTepuaye,
OKpPIM CIIJIBHOI TEPHUTOPil TA €KOHOMIKHM, CIILJIbHA
MOBa Ta KyJbTypa, BKJIOYAIOUM TPAIUITI, 3BHUYAi,
MUCTEIITBO, KyxXHio» [6, c. 3].

Paninre crisbHui mipuiiom 1K1 BigirpaBaB Bask-
JINBe 3HAYEHHS [JIs BCIX YJIEHIB POOWHHU Ta COIIl-
QJIbHUX TPYI, aJKe TAKUM YMHOM (pOpMyBaBCs He
JIUIITE CyCl‘IlJIBHI/II/I ACIeKT B3aeMO/Iil, 1HTerpaLu1 ca-
MOOPraHi3aliii Ta BIIUyTTs TAKTY, ajle ¥ Bi0yBaBcs
portec 30IMKeHHs JIIOAUHHY 13 11 kyabpTyporo. Came
TOMY OULTTBHUKH JePsKaB IIiJT 4Yac Tpares mpuiMaIn
JTOJIEHOCHI PIIIeHHsI, TPOBOSUIIN JUILJIOMATHYHI TIe-
peroBopu i 3ycTpivi Ta hopMyBaIH KOAITIIIII Ha JIep-
SKABHOMY Ha MIKHApomHOMy piBHaX. IIpore Take
CTAHOBHINE CIIJIBHUX Tpame3 OyJio IIpuTaMaHHe
He BciM kyJbTypam. Hampuriiang, «KemOpumxchbra
rinbmia y XII cTomiTT mpusHavaia BUCOKUI mrTpad
JIJIsL THX, XTO ICTB 1 I'e 3 YOUBIIEIO OZHOIO 3 YJICHIB
rIBMII; 3TAHO 3 OQIIIHUM Hakas3oM BimeHcbKOi
paxu Big 1267 poky, 3 il cyBOpPOW aHTUIONEUCHKOO
CIIPSIMOBAHICTIO, XPHUCTUSHAM 3a00pOHSIOCS 001-
JlaTh pasoM 3 €BpesaMU; Tak, B IHZIT ocKBepHEeHH
vepes CIUIBHY Tpalesy 13 WIEHOM HIIKYOI KaCcTH
MaJio cMepTesbHl Hacmiaku! [Haycu gacro inu yca-
MITHEHO, 11100 YHHKHYTH 3a00pOHEHOI0 TOBAPUCTBA»
[4, c. 188]. Tobro Taka mosiTuKa Oyia, SK MapKep
MOy JTOfe# Ha CBOI Ta 4UysKi, Ta Maja Ha MeTi
cpopMyBaTH COIiabHI TPYIH 32 CHITbHUMY iHTep-
ecamu, PesIrifHUME BIOJ00AaHHSIMH Ta HAITIOHAIb-
HUMU TpUHAIeKHOCTAME. MosKHA 3po0UTH TIPUITY-
MIEeHHS, 110 TAKUM YMHOM OPTaHU JIePKaBHOI BIa U
dopMyBasmm ocepenKHM CBOIX NPUXUIBHUKIB [JIs
TOTO, 100 JTOTPUMYBATHUCS CTIHKOTO Ta 0€3KOMITPO-
MICHOTI'O IIPABJIIHHS.

Bucsitimoroun TeMy DRy, Bapro BUCBITJIIOBATH
1 SIBHIIE «TaCTPOHOMI y r7106aJIbHOMY KOHTEKCT, 1110
TIOXOZIUTD BIJL IPELbKOl MOBH 1 Mae IepBHHHE 3HA-
YeHHS (IIyHOK». BrylosaMina 9acoBUX Ta ICTOPUYHIX
OPIEHTHUPIB JTOKOPIHHO TpaHCd'JOpMyBaJIa 1 sHaveHHS
Ta OXOIMJIA OLIBIIT YHlBepcaJIBHI/II/I roHTekcr. Ha-
pasi BoHA I03HAYAE ITUIMHM KOMILIEKC barartorasiyae-
BUX IIPAKTUYHNX TA TEOPETUYHUX BUEHb, KOTPI TICHO
[I0B’sI3aH1 13 TAKUMU SIBUIIAMHU K KyJIETypa Ta T:Ka.
IIpore BapTO HATOJIOCHTH HA TOMY, IO CAMeE TACTPO-
HOMIS IIOCIZA€ UM He HANOLIbIle BArOMe MICIIE Y SKIT-
TeIIAJIBHOCTI IIEBHUX COLIAJIBLHUX I'PYII, KOTPi hopMy-
I0Th IIUBLII30BaHe Ta JEeMOKPATHYHE CYCITLIHCTBO.

BusHauaHHA racTpOHOMIYHOI KYJIBTYPH SIK ITLJTiC-
HOI0 1 0e3IepPepPBHOro COIIaJIbHOIO SBUIIA, ChopMo-
Bame HaykoBisMmu M. Kamkamom ta JI. Jlixauosoi,
OeamocepeTHBO Oa3yeTbes HA KOMILIEKCY 3arajIbHO-
BU3HAHNX IIPAKTUK TA IPABUJI, ETUKETHUX HACTAHOB
1 CTAHIAPTHUX MOIEJIEH, IKl CTBOPEH] 3aJIs1 3pasKa
MMPUTOTYBAHHSA T3Kl, CYKYITHOCTI HAMOLIBIN IIOIIHpe-
HHUX MIPOIYKTIB IIEBHOI KYJBTYPH Ta IX CIIOCOOY CIIO-
serBaHHA k1 [5, ¢. 33—40]. V Toii uac aK ITaaIlicbKui
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nocmguuk, J[. Pebopa, xorpuit 3aifimaBcsa BHBYEH-
HAM IINTAHDb KyJIHAPIl IepeKOHAHHM, IO «MH 3a-
3BMYAl HA3UBAEMO KYJIBTYPOIO BCe, IO BITHOCUTHCS
70 CHITKYBAaHHS: [IMCBMEHHHUIITBO, 1I0€3i10, My3HuKy,
JKUBOITHC, CKYJIBIITYDY, apXITeKTyPy (ﬂfcm;o BOHA
OB’ A13aHA 31 CIIKYBAHHAM, — HAIIPHKJIAJ, CIIOPY/H
1IePKOB 1 KHA3IBCHKUX MTAJIAINB, HA BIAMIHY BiJT «TpO-
MAaJITHCHKOD apXiTeKTypu Totio» [7, c. 32].

TloBopstum mipo Kyxmio Benukoi Bpurawmii, BapTo
3a3HAUYMTH TOM (PAKT, IO BOHA He HAJTO SCKPABO
BUpasKeHa ¥ M'SKO KasKydd He JITKO cdopMoBaHA,
Ta TOCTae y BUIVISAl MKAHTHOI cyminn dactdyms
Ta TIOeTHAHHSA 1HIINCHKUX, JATHHOAMEPUKAHCHKIX
Ta SAIOHCHLKMX CMAKOJIMKIB. BesbMu pioko sxuTe-
J1 TyMaHHOro AJIBEOIOHY J0Ial0Th CIIEIll J0 CBOIX
M’SICHUX Ta pUOHUX CTPaB, K TO €KCIIPECUBHI 1TAJTIH-
Il YK eCTeTH-(PPAHILY3M, Ta MOTA0Th OBOYl ¥ SIKOCT1
rapaipy mo Hux. J[o Toro s CTepeoTHIIH] ySIBJICHHSI
PO BIBCAHKY UM SIEYHIO 3 OEKOHOM HA CHITAHOK ITLJI-
KOM He BHUIIPABIOBYIOTHCS, aJlPke 3a3BUYAl BOHU Ha-
TAOTh IIepeBary 3BUYAMHUM COCHCKAM, ILJIACTIBIIIM
13 MOJIOKOM a00 IIPOCTO aIleJIbCHHOBOMY COKY, SIKE
m’eTbes HaTIneceplie. Jlamy, To6To, APyTHil CHITAHOK,
aJIbTepPHATHRA HATIOMY o61;1;y, 3a3BUYAl IIPOXOIUTH
y KaB'ApHAX Ta Kade, e aHIVIAII 3aMOBJIAIOTH TPH-
KyTHI caH/BIYl 1 Ha1ol, a6o poctdid Ta rapHip. Five
o'cklock tea cras Tpa,HI/ILHI/IHI/IM 3aX00M, 1€ BOHU
IT0Th YallledKy Yai0 13 MOJOKOM Ta IyauHroMm. Jo
pedl, BApTO 3a3HAYUTH Te, II0 TPALUIIII ITATTS Yaio
y IXHIA KyJIBTYPI II0CIIAI0TH 0CODJIMBE MICIIEe, TOMY IO
CepeTHbOCTATUCTUYHUN AHTJIIENb 34 CTATHCTHKOIO
BUIIMBAE 10 I ATHU YAIOK Yalo B JeHb. 1111 yac Beue-
Pl BOHM HAIAIOTh IIEPEBary cymam, M'sicy Ta puoi. Jdx
OGaunmo kyxHsa Besmkoi Bpuramii — 11e cyMiIn KyXoHb
PI3HUX KyJIBTYP, KOTpA He BUPISHIETHCS CBOIMU CITe-
IUQIYHME Ta eKCTPAOPIMHAPHUME CTPABAMHU, SKI
TOTYIOTHCSI HA OCHOBI 3BHYAWHUX IIPOAYKTIB 0e3 I0-
IaBAHHA OyIb-IKNX CEKPETHUX CKJIATHUKIB.

Cmak, pasoM 13 30poM, JOTHKOM, CJLyXOM 1 HIO-
XOM, € OJHHMM 3 II'STH OCHOBHUX BITUyTTIB, IO Oe-
PYTh y4acTh B COpUHHATTI iH(pOpPMAamil Ipo HABKO-
sumHiE Hamr cBiT. OCHOBHOIO doyHIcLueIo CMAaKoBO1
CHCTEMH € OITIHKA STKOCTI 13K, TepeBipKa ii icTIBHOCTI
[3, c. 91]. 3Baskaroum HA BaKJIMBICTD I[LOIO SBUIMA,
KOTpE € KUTTEBOHEOOXITHUM [IJISI KOMKHOIL JKHMBOI 1C-
TOTH Ha 3eMJIl, HAPOIX PI3HUX KpaiH Jyske Yacro
BUKOPHUCTOBYBAJIN 1€l KOHIIENT y CBOIX (POJIBKIIOP-
HHX Ha/I0aHHAX, 10 3 9acoM IOCLIH Ti/THe Micle y Ix
XyJOKHIHN JiTepaTypi.

«XyIosKHS JIiTepaTypa 3HAYHOI MIPOK 3aKJia-
maja BHYTPINIHIA, AYXOBHUH CTPUIKEHDB CYCIILIb-
CTBa, AHCAMOJIEBO «IyJbCYIOUM» B PI3HUX BHUAAX
mucrerrrBa» [2, ¢. 86]. Ile He mpocTo HU3KA TUCH-
MOBHUX Ta APYKOBAHUX TBOPIB IIEBHOI HAIIlI, IIe IX
PeHeTUYHUHN KOJ, KOTPUM 1JeHTUDIKYE 1X IK caMo-
IocTaTHE Ta HesasexkHe yrpynysauHa. CaMe uepes
CJIOBO JIFOJTM MOTJIM TI€PEIaBaTH CBOI MIOUYTTS, TIepe-
SKUBAHHSI TA CIPUUHATTSA oTOouyodoro ceity. Came
TOMY «XYJIOJKHS JIiTepaTypa Mae 0COOJTMBO THYUKHE
3B'130K 3 (oistocodiero, IICHXOJIOTIEI0, B3araji, Ha-
VKO0 Ta 1HIMUMHA (POPMAMU CYCITLIBHOI CBIJIOMOCTI»
[1, c. 190]. [Ipuitmaroun o0 yBAru TAKl XapaKTepuc-
TUKHW, MOKHA CTBEP/IKYBATH, III0 XYI0KHE CJIOBO Mae
mefaroriuie 3HAYEHHS: BOHO MOKe HABUYMTHU, JATU
TJIyMAUYeHHsSIM HEBIJIOMUM SBUINAM, y3aTraJbHUTH
MeBHY 1H(OpPMAITI0, CIIPOCTYBATH a00 MIATBEPIUTH
tartu Ta moscHuTH He3podywmiie. «JliTepaTypa ec-
TETUYHO OCBOIOE CBIT y XyI0:KHBOMY cJyIoBl. 11 mpes-
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MeT X0Ya 1 He IPSMOJIIHINHO, ajle HeyXUJIbHO po3-
IIMPIOETCS. ¥ Horo cepy HUHI BXOAATH IPUPOMHI
Ta CYCIIJIbHI SIBUINA, BeJWYEe3Hl COITlaJibHI KaTa-
KJII3MH, JIyXOBHE ¥KUTTS 0cOOUCTOCT], 1i yMKH 1 110-
9yTTs. Y PISHUX CBOIX JKAHpPAX JITepaTypa OXOILIIOE
ueil Marepian abo gepes qpaMaTHYHe BLTBOPEHHS
Ali, abo Yepes emivHe OIOBLIAHH PO MOALL, abo Je-
pe3 JIpHYHe CaMOPO3KPHTTS BHYTPIIHBOTO CBITY
mroguam [1, ¢. 186]. Tobro cami T1 TBOPH, III0 MICTH-
JII BHUCOKOMHMCTEIbK]I Ta 3HAUYYIII CJI0BA, HOBYAJIb-
HUH IiATEKC, BAKJIUBY JJIs CYCIILIBCTBA MOpaJIiaa-
TOPCHKY OCHOBHY IYMKY, TJIOOAJBHUN KOHTEKCT 13
HOCHJIAHHSIM Ha MarOyTHE Ta CbOIOMEeHHS II0CIIAII
rigHe MICIIe y XYIOMKHIX JITepaTypax KOKHOI Hallil.

Ha mamy gymMKy HafOLIbIN HOBYAJIBHUMU, ITi-
KaBUMHM, 0ATaTOKOHTEKCTHHUMH, OAraTOACIIEKTHH-
MU Ta 0araTOrpaHHUMH TBOPAMH XYIOKHBOI JIiTe-
parypu Benukoi Bpuranii € ¢oJIBKIOPHI TBOPH.
Tomy Mum posrysimanu came iX SIK OCHOBHE SIIPO
y KOHTEKCT1 HAIOTO JOCJsKeHHa. basyounch Ha
HUX, MH BUIUISJINA TA OOCIIMKYBAJIN TaKl IIapeMii:
IIPUCJIIB’S TA IPUKA3KHU, BITAHHSA, II00AKAHHSI, TOC-
TH, TIPOIIAHHS, TPUKMETH, HAPOIHI MOPIBHSHHSI,
adopuaMu, OUTAYI IPUMOBKH, CKOPOMOBKHU TA BU-
CJIOBHY BIJIOMUX JIIOJEH, 10 KOPUCTYIOTHCS ITOILY ISP~
HICTIO cepej HaceJIeHH.

Bapro sasmauwTn, mo GpuraHchbka JiTepaTypa
HaJ3BUYAHHO HACHYeHA TacTPOHOMIYHEMYU MOBHH-
MU OJMHUIAMH, KOTPL y CBOIO Yepry IiJCHIIOITH
3MICT 1 KOHTEKCT Ta HaJaloThb YITKO-BUPAYKEHOIO
OKpacy ITeBHUM CUTyaIaM i reposiM. Ile 1 He nuBHoO,
a/Kke y HUX 3HAMIIIA CBOE BIIOOpaskeHHs HAPOIHA
MyJIpIiCThb, camMe TOMY BOHO HAIPOUYY[] JIAKOHIUHI,
IIpoTe HeCyTh 3a o000 3HAUHE CMHUCJIOBE HaBAHTA-
sKeHHs. BLIBITCTh 3 HUX € 0araTo3HAaYHUMU, TOMY
1HTepIIpeTalida IX 3MICTy HAI3BUYANHO CKJIAIHA
4Jepes ekl KyJbTypHI BigmiaHocTi. [1ix gac mormry-
Ky YKpPalHCBKUX BIONOBITHMKIB AHIVIIMCHKUX KOH-
mentiB «TASTE» mig Hac HansBuUYailHO BAKIIUBO
0yJ10 CXOKICTB OHOTO 13 3HAa4YeHb. LlikaBuM darToM
€ Te, 0 1Bl Kap/IMHAJIBHO HECXOsK] HAIll BRJIaaIn
y CcBOI mTepaTyle HaAI0AHHS TeBHI 00pa3u-CUMBO-
JIU, SIK1 B1go0OpaskasIu modyT Ha KYJIBTYDPY. Ha ocnosi
KyJliHapHoi iH(opMalii 1Ipo TUIH CTPaB i crocobu ix
IIPUTOTYBAHHS MU HAMATaJIacs BUCBITJIMTH Ta BUO-
kpemutu koument «TASTE», ciuparouncsk Ha Biac-
Hy po3pobJieHy KJIacu(IKAI0 MOBHUX OJHUHHUIIH 110
YiTKO BUSHAYEHUM CEMAHTUYHUM KPUTEPIsM.

Ilepina kaacmpikamiiiaa rpyma Oysa po3podsie-
HA Ha OCHOBI (PI310JIOTIYHOTO CTAHY JIIOJUHH, SKe
dopmyeTbest y Hel 110 BIIHOIIEHHIO TEPIIT 34 BCe 0
171 K BasKJIMBOTO KOMIIOHETY HAIIIOT0 OYTTS 1 OCHO-
BOYTBOpPEHHS CMaKOBUX BimuyTTiB. Ha ocwHOBIi 1mpo-
BEJEHOT0 aHaJI3y MW BUIIJISIEMO HACTYIIHI TeMma-
THUYHI TIITPYITH:

* «rOJIOJ — BTAMYBAHHS TOJIOIY»;

* (HATIOI — BTAMYBAHHS CIIPATT;

* «is®a — 370POB’sI».

Tematmuna TATPYIA «TOJIO — BTAMYBAHHS TO-
JIOZIy» HAUOLIBII CyTTEBO BioOpaskae 6a30Bi 010J10-
rivHl ToTpebw, 0e3 SIKMX JIIOAMHA He MOKE IIPOSKUTH.
Hapomma mympicts 300paskye TOJOMHY JIOIUHY, SK
Ty, 1110 He 3JTaTHA SICHO MUCJIUTHU 1 He CXUJIbHA JI0 PO-
3yMOBOI Ta (pi3WMYHOI mparll yepe3 HecTauy eHeprii,
KOTpa MICTUTELCS ¥ XaPUOBUX MIPOAyKTax. J{o Toro &,
y bararbox (POJIBKJIOPHUX [zKepesiaxX ToJIOJ IIOCTAE
AK pyIIifiHa cuya abo ocepeoK YTBOPEHHS 3JI0CTI
Ta arpecii. Hampuxan:
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A hungry man is an angry man.

A hunger belly has no ears.

Hungry dogs will eat dirty puddings. [9]

Posrinanaroun koument «<HUNGER» moskna 110-
MITHUTH, III0 MaWke y BCIX BHUIIQJKAX BOHO Ma€ He-
raTHUBHY KOHOTAIIIO a00 TPAKTYEThCA SK CTUMYJI IO
Iii, a came J0 MOIIyKy abo moOoyBamus ixxi. Lle 1ri-
KOM 3PO3yMLJI0, afpke JIIINHA He MOKe JyMATH IIPO
rI00aJIbHI pedl, HOKH IOJIOAHA, TAK CaMO SK KHUTH
Ha II0BHY cuIy abo tBoputH. Ilepion craHOBIeHHSA
nepsxaBHocTl Bpuranii O0yB may:ke HempocTuM 1 00-
JIIOYMM, OCOOJIMBO IIEPIOJ BOEH TA XPHUCTOBHX IIO-
XO/iB. Y 10 ICTOPUYHY emoxy OyJI0 HAJA3BUYANHO
GaraTo JIIOICHKUX Ta MpUpoaHux BTpar. Came Tomy
MOBHI OJHHUII I1i€l rpynu yncaeHHi. Haopukitas:

Hunger never saw bad bread.

Hunger makes hard beans sweet.

Hunger is the best sauce. [9]

,prI‘I/II/I rourent «GLUTONY» came y it mij-
rpyIi Mae /1B CeMAHTHYHIX TJTYMAYCHHS. Ilepme
3HAYEHHSI, IIOB’sI3aHe 13 MaTepiajbHOI HEHACUTHIC-
TIO, KOJIX OaskaHHA 30aradeHHs Iiepepocrae y 3a-
JIeJKHICTD, 4 Ipyre — 13 0asKaHHAM HACUTUTHCS caMe
3 TOYKH 30py Xap4oBol morpedbu. Ax 6aummo, 111 gsa
HOHATTS Ma€ CILIbHE CeMAHTHYHE II0JIe «HACHUTH-
TrCa». ToMy TOPEUYHO BKJIIOUUTH HOr0 40 KOHTEKCTY
HAIITIOTO JOCIIKeHHsI. PO3TyIgHeMO IIpUKJIA II:

The glutton is much more than an animal and
much less than a man.

Gluttony and surfeiting are no proper occasions
for thanksgiving.

In a way, gluttony is an athletic feat, a stretching
exercise. [9]

T'oBopstum 11po TeMaTUYHY IIArPYIIA «TOJIO — BTA-
MyBaHHS TOJIOY», CJILI pO3TVIAHYTH KoHIIenT « EAT»
K (p1310JI0TTUHMI IPOIIEC CIIOKUBAHHSA 13x1. TyT BiH
PO3TJISTAEThCA SK IIPOIleC BUKWUBAHHS, Jie Ilepe-
Marae HaHCHJIBHIMA Ta HadcnpurHimmir. [lemo
AHIMAJIICTUYHAA IIAXLT HAKJIaJAaeTbes 1 CIIBBIA-
HOCHUTBCS 13 peayisiMu chorogeHHsa. CeMaHTHUHUN
3CYB y 3HAUEHHSX IJIKOM Joriuawuit. Hampukmaam:

They that have no other meat, bread and butter
are glad to eat.

Take all you want, but eat all you take.

Eat, for someday you will be eaten. [9]

TemaruuHa miArpyIa «Hamol — BraMyBaHHS CIIpa-
I» JOIOBHIOE IIOIIEPEIHBO PO3TVIAHYTY MIATPYILY
«TOJIOJ] — BTAMYBAaHHS TOJIOY», aJIsKke Ha HAIILY IyMKY
{:xa Ta BOJA MAIOTh POSTJISIATHCT Oe3IepepBHO y Ta-
CTPOHOMIYHIN KyJIbTYpl. IcHye HayKoBO BlgoMa 1CTH-
HA, 1[0 JIFOIMHA IT0Tpedye Boau HAbaraTo OLIbIe, HisK
HpOL[yKTiB Xap4yBaHHs, BOHA 3aJIeKHA BIJ Hel BOBI-
4l GlybIre, HiK Bifi Oy/1b-AKUX IPUTOTOBAHUX CTPAB.
IIpore y uii mArpyIi My po3rJIsfaJIy He JIUIIE BOTY,
aJie ¥ 1HIII HATIOl, BKJIIOYAIOYH aJIKOTOJIBHI.

Komument « THIRST» B po3riissHyTHX MOBHUX OJTH-
HUIIX HAOyBae HEeraTUBHOIO 3HAYeHHs. Tak, aBTo-
PH PO3IJISAOAIOTH HOr0 K (P1310JIONIYHY 3aJI€HKHICTD.
Ham Bimomo, 1m0 3a BiACYTHICTIO KOMYHIKAIIMA, pa-
HIIlle IS JIIoe OyJIo TSsKKO JicTaTh 0o1ail JIITp
BOAM, 100 BTAaMyBaTH CIpary, Hapasi CxXoska CH-
Tyalis € 1 y MaJIOPO3BUHEHUX KpalHaX, TAKHX SIK
A(bpmca HaNPUKIIAL. Came Tomy vepe3 HU3KY JI0-
CIL/IKEHHUX IPUKJIA/B MH MOYKEMO BTIYTH BaYKJIH-
BICTH Ta I[HHICTH BOIMU:

Three diseases without shame: love, itch, and thirst.

Dig the well before you are thirsty.

Even the fountains thirst. [9]
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3araJabHOBILIOMUM (DAaKTOM € Te, IO YaiHA KyJIb-
Typa [J1s GpUTAHILB HAJSBAYANHO IIHHA 1 BOHU Paso
TIPOBOJISITH CBiM Yac 13 YWIeHaAMU POIUHU YU JIPY3IMU
34 YaIIKkoo apoMAaTHOro vaio i3 MosokoM. Hacmpasmi,
1l He CTEePEOTHII, a JIACHICTD: IS HUX PUTYaJI Jdaro-
BaHHs 30epiraeThbCsi HABITH Y BUCOKHUX AUILIOMATHY-
HUX Ta JepskaBHUX kosax. Hafimepma acorjaris,
TI0B’sI3aHA 13 YaeM, 110 BUHUKAE ¥ KOKHOTO — I1e KOM-
dopT, criokiit Ta 3aTuok. Posriissaemo mpukITa u:

Make tea, not war.

Tea is drunk to forget the din of the world.

Three comforts of old age: fire, tea and tobacco. [9]

V 1t miarpyin 0yJiu po3TJISHYTI HACTYITHI aJTKO-
roJIbHI HAmol: IIMBO, BUHO Ta Bicki. OcobmBo cMuc-
JIOBOTO HABAHTAKEHHS ITl TIapeMii, 3BUYaiHo, BOHU
He MaioTh. [IpoTe Ha X IPUKJIAT MU MOKEMO 3P03Y-
MITH CTaBJICHHSI OPUTAHINB J0 aJKOI0JI0, a TAKOMK
IxHe OaYeHHS Ta COPUAHATTS BIIMOYNHKY y TYUHHIX
KOMITaHIsSX. Po3riissHeMo TpUKIaIn:

Beer, the cause of and solution to, all life's problems.

Whisky is liquid sunshine.

A bottle of good wine, like a good act, shines ever
in the retrospect. [9]

EJIeMeHTI/I HACTYIIHOI TeMaTHYHOi Nirpynu
«I’Ka-3/J0POB’S» TEK TICHO HEPeIlIITAITEC MLk CO-
0010 1 MAIOTh YITKO BHUpAKEHy CEMAHTHUYHY 1 CeMi-
OTHYHY 3aJeKHICTh. TyT 3HAMINOB CBOE Bimobpa-
SKeHHs HAYKOBO-IIATBEPIMKEHUN (PaKT IIpo Te, IO
rapHo-3baslaHcoBaHAa T:a — Ile BasKJIMBA CKJIA0Ba
3mopor’st. MoBa #merhest Ipo CTpaBH, HACHYEH] Bi-
TaMiHAMH, CE30HHUMHU (PPYKTaMHU Ta ABUIIAMH, 3€-
JIEHHIO, KPYIIaMH, 3JIAaKAMHU TA TBAPUHHUM M SICOM.
30BCIM HEIOAAaBHO JIIOACTBO MOYAJI0 TOBOPUTH IIPO
BAYKJIMBICTH KOPHMCHUX CTPaB Ta IapMOHIAHO-IILII-
OpaHmx JIET, caMe TOMY MH PO3TJISHYJIH OXUHUIIL
MOBH ¥ Cy4acHOMY KOHTEKCTI Ha MaTepiaji crartei
Ta XyI0KHIX TBOPIB. Po3riisHemo mpukiaam:

Juices of fruits and vegetables are pure gifts
from Mother Nature and the most natural way to
heal your body and make yourself whole again.

Whet your appetite!

Eat and drink measurably,
medicines. [9]

Hacripas/i KOHIIENT XapuyBaAHHS SBJISETHCS OTHIM
13 KATeropiil eTHIYHOIO XapaKTepy, SKUM BU3HAYAE [Iy-
XOBHI ITIHHOCTI Oy/Tb-STKO1 HAT[IOHAJIBLHOI KyJIbTYpH. Bix
IepecTaBJisie o000 TSKKII 3 OHOro OOKY, aje IfKa-
BHI 3 1HIIIOTO 00 €KT JOCTIIKEHHS Y 3ICTABHUX ACIIEeK-
Tax. [leit KoHIENIT Mae CBOI HEITOBTOPHI OCOOJIMBOCTI:
MEHTAJIbHI, MOPAJIbHI, eTHIUHI Ta IYXOBHI, a «IIif Jac
MIOPIBHSAHHSA YTBOPIOE HAOIp CeMAaHTUYHHMX O3HAK, CYy-
KYITHICTE SKUX (DOPMY€E «eTAJIOH TIOPIBHAHB [2, ¢. 21].

Jpyra wmacudikariiina rpyma po3pobsieHa HaA
OCHOBI CMAKOBHUX IIapaMeTpIB 1K, a caMe : KHCJIHI,
cosoxakmit, cosoumii, riprumii. Komment «TASTE»
IepeaaeTbesi B OCHOBHOMY dYepe3 MEeBHI IIPOIyKTU
crio:kMBaHHA. Tak, HATPUKIAT, KUCIUN CMaK IIe-
pelaeTbes B OCHOBHOMY Uepes ITUTPYCOBl Ta JIysKHI
dbpyrTH: TUMOH, Ja¥iM, alleJIbCUH, TPERPPYT, CIU-
Ba, rosryHuId 1 7.1, Hampuraam:

Fifty lemons are a load for one person, but for
fifty persons they are perfume.

Half an orange tastes as sweet as a whole one.

In every pomegranate a decayed pip is to be
found. [9]

Costomkuii cMak, 3BUYAMHO 5K, IIepeIaeThCsa Je-
pe3 OCHOBHHUM ITiJCOJIOMKYBAY Y BCIX CMAKOJIHKIB,
a came Iykop ta men. Jyia aHTIIIMCBbKOI KyJIbTYpH

and defy the

185

mpUTaMaHHa HAasSBHICTH BUINYOK, a4 caMe TEePTUX
MIUPOTIB Ta KEKCIB JI0 Yai0 3 MOJIOKOM SK CMAYHOI
3aKyCKH. 3BHYAHO, BOHM TOTYBAJIHUCs 3a3BUYal
13 mxeMiB Ta cbpyKTlB i3 IyKpoM, TOMY 1 MaJu co-
nonkuii mpucmak. Ille Bapro momaTy, IO OKpiM
TPANUIIMHUX HPSHOIIB, CTLI IPUKpAIIAJIA BOHK
IyKepKaMu, IIeYruBOM 1 3amikaHkamMu. Tomy ix Ha-
pOIHA MyIOpicTh BHTKAJIA He OIHY MeTa(boquHy
(oBKIOPHY OAWHUINO, KOTpa CTPINIKO yBifma
y HapozHe mpocropivds. Hanpuxmasn:

A mother-in-law made of sugar, still tastes bitter.

The most dangerous food is a wedding cake.

A cake eaten in peace, is worth two in trouble. [9]

[Teprreririss cOOHOTO CMaKy TEPeIacThCs depes
cuth. 3abesrevuenHsa clurio €Bpomy Ta Asio 0yi1o
UM He HAWBAYKJIMWBINIMM TUTAHHAM IJI JepP:KaBU
BKJIIOYHO 0 BICIMHAIIIATOTO CTOJITTA. Hamoiasim
3aTATUME BHUI00yBaYaMU COJII 13 JABHIX YaciB OyJIu
KeJIbTH, iX 3MYIIyBAJIN MPAIIOBATH HA IIAXTax SIK
BoexHonoseHeHl. Com B €Bpomi 6ys0 HaCTUIBKH
MaJso, W0 BUIOOYBAHHS COJIL BBAKAJIOCS CBATOIO
CITPaBOIO, 1 BCl, XTO OYJIM 3 HEIo TTOB SI3aH1 KOPUCTYBa-
JIHCS HeaGUAKOIO TOBATOI0 cepeJ] MICITEBOTO ITPOCTO-
mony. Hasite xoposis Arrmii Exyapn VI Topryeas
TEKCTHIPHUMH BHPOOAMH 1 CLILIIO, TPAHCIOPTYIOUH
cBol ToBapu B Itasmio Ta (DpaHuHo. ¥V 1340 porii Ko-
posts Opanmii Oitinn VI, axoro Hapos IposBaB «Ko-
POJIEM COJIEHOTO 3aKOHY», YBIB II0JATOK Ha Ciyib. Mloro
MPUKJIAAY HACKTIIyBaJiM Takox y Basapii, Awurmii,
Iramii, Amomii Ta Kurai. Takl HUITUBHI 3aKOHU OTPH-
MaJIi HU3KY JePIKaBHUX 3aKOJIOTIB 1 CEeJISTHCBKUX
IIOBCTaHb, caMe TOMY Yepes JedKHUX Jac Il Jepska-
BM MAaJIM BIIMOBHUTHCS Bim MuTa. Tak 1 po3movasiu-
¢S TUILJIOMATUYHI IIepeBaru 1 MUPHI BPeryJIl0BaHHSI
ToCTaYaHHs COJIl Ha BCl MaTepuku miametn. [loum-
HAaIOYH 3 BICIMHAIIATOTO CTOJIITTS KIJIBKICTE COJII II0-
vasa 30LIbIIYBATHUCS 3aBJIAKN BIIKPUTTIO COJIEBUX
ponosul. Jk 6aummMo icTopist BI/I,LIO6YB3.HH§I coJti Ha
TepUTOpIl JBOX [ep:kaB [yKe BIJPISHAETBCS, ae
BCepIBHO MeTadOpUUHe IepeHeCceHHs [ILOT0 KOHIIETI-
Ty ACOIMIOETHLCS y ABOX HAPOIAX 13 TOpeM, TS#KO0OIO,
mpobsrieMaMu Ta Herapasmamu . Hampukaa:

Give neither counsel nor salt till you are asked for it.

Do not put a salt on my wound. [9]

CopufHATTS TIPKOIO CMaKy IePe/IaeThCs Iepes
TaKl Xap4oBl IPONYKTH SIK PENBKA, XPIH, TIPUMI,
OTIeT, KaBa, YOPHUU IIOK0JIaT 1 Tak masti. Hampuwaa:

A fly in the ointment.

To a worm in horseradish,
horseradish.

Like vinegar to the teeth and smoke to the eyes,
so are lazy people to those who authorize them. [9]

BucuoBku i npomosumnii. OTske, BIAIIOBIIHO OO0
CEMIOTHYHOIO Ta CEeMAHTUYHOTO aHAaJi3y KOHIIEIT
«TASTE» MmoskHA POSIIOMIINTY HA JB1 TEMATHYHI I'PY-
mu. [lepma rpyma 3 sTKoi cTocyeThes (hi310JI0TTIHOTO
Ta IICHUXOJIOTTYHOTO CTAHY JIFOSUHN CTOCOBHO 13Kl B IIl-
JIOMY, & caMe «roJIOJT — BTaMyBaHHSI TOJIOIY», «CIIpa-
ra — BTaMyBaHHs CIIparm» Ta «ixa-agopos’s». Ipyra
rpyIa IIOB's3aHa caMe 13 CMAKOBUMM PereIITOpaMHU,
a came: COJIOOKHM, COJIOHMM, KUCJINHA TA T1PKUA.

Ilics mpoBeeHHs OCIIIAKEeHb, MOHA 3pobutn
BHCHOBOK, II10 13 KOHIIEIITOM «TASTE» mos’a3ano 6a-
raTo o6pa31B Ta CUMBOJIIB, 1110 BioOpaskaoTh peaJstii
SKUATTS OPUTAHINB, 1X KYJIbTYPY Ta 3BWYAi, 1 HABITH
0CO0JIMBOCTI CHPUUAHATTSA HABKOJIMIIHLOI TIACHOCTI.
Hapasi e mocmimsxeHHsT He € BUYEPIIHUM 1 TIOTpe-
Oye IoIaJIBIIIOr0 HAYKOBO PO3TJISIY.

e September, 2019
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